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Obert szerelme.
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Adjon még a Gondviselés hosszú 
és boldog éveket Obert Ferencz^ek, 
csak az istenért, hagyjon föl a szerel
mével! Őszinte jóakarattal mondhat
juk, hogy a politika, melyet ö ifjúkori 
szerelmének nevez, csöppet sem neki 
való. A politika nagyon csapodár és 
nagyon önző teremtés, könnyen elra
bolja az embertől mindazt, ami jót 
eddig gyűjtögetett magának. Különö
sen nem kíméli az olyan jámbor, öreg 
embereket, akik bomlanak utána s utón 
útfélen szerelmet vallanak neki. Obert 
Ferencz pedig, ha nem csal a Mayer- 
lexikon, már több mint hetvenéves s 
igy, amilyen gyönge az ellenálló ké
pessége, még áldozata is lehet első 
szerelmének.

Mért is kellett Obertnek a csalo
gató üdére után futnia ? Nem volt-e 
elég szerencsés, közepes képességeihez 
képest, egész életében a mai napig ? 
Nem ért-e el minden jót, a mivel csak

a véletlen olyanoknak szolgálhat, akik 
egészen maguk azokat megszerezni nem 
képesek ? Nincsen-e elég tekintélyes 
állása, nem részesül-e általános tiszte
letben, nem környékezi-e szász pap 
létére elegendő tömjén és dicshim
nusz ? A Honterus-ünnep sikerei után 
mire volt még szüksége ? Vagy kiván- 
ta-e tőle valaki, hogy magát az ün
neprendezés fárasztó munkája után föl
áldozza? Nem tolta-e föl magát kép
viselőjelöltnek, amikor rendelkezésére 
állott a választóknak anélkül, hogy 
ezek rá kérték volna ? És ha szász pap 
létére dezavuálni törekszik az ő becsü
letes lelkésztársait és a saját népének 
leikébe viszi bele a visszavonás mérgét, 
minek nevezi ezt Ob.rt Ferencz? És 
ha magát, az aggkor érthető nagyzá
sával, Roth Lajos-féle vértanúként sze
repelteti s mintegy a szász nép meg
váltójának tünteti föl, anélkül, hogy 
csak a jogot is megváltotta volna erre 
a hasonütásra, hát ezt minek nevezi 
Obert Ferencz ?

Obert Ferencz mindezt a szász

faj iránt való kötelességnek nevezi. A 
mi szótárunk szerint, mindennek a ne
ve hiúság, szereplési vágy, fajgyűlölet 
és beteges szerelem a politika iránt, 
melyhez alig van érzéke. Vagy helyes 
poütika-e az, ha valaki a saját nemze
tiségét a becstelen szószegésre akarja 
rávenni ? Az „átkozott“ magyar poli
tika évtizedeken át nem ronthatta meg 
úgy a szászokat, mint Obert a mostani 
szereplésével. Saját véreit állítja ama 
kellemetlen dilemma elé, hogy a tisz
tesség látszata és a valódi tisztesség 
közt válasszanak. A látszat az Obert 
megválasztása, a valódi tisztesség 
a magyar jelölt győzelme, de Obert
nek jobban esnék, ha ezúttal a látszat 
nem csalna. Hanem hát rosszul ismeri 
a saját népét, látszik, hogy rossz po
litikus. A szász-hermányi kerület szász 
polgárai jobban becsüük az adott szót, 
mint Obert Ferencet s mig amazt be
váltják, Obertet nem fogják ki
váltani. Maradjon ő meg tovább is 
brassói lelkésznek s ne üldözze tovább 
első szerelmét. Végtelenül tudnánk saj-

A „Brassói Lapot“ íarczája.
Hogyan tanult a királyné magyarul.

— Fáik Miksa elbeszélése. — 
(Folytatás.)

A második emeletre iölérve, és csak
ugyan a nélkül, hogy emberi lelket láttunk 
volna, az a komornyik vagy ajtónálló-féle 
ember, — hivatalos czimét mai napig sem 
tudom, de gondolom, hogy «Leibkammer- 
diener» volt, külömben igen müveit modorú 
férfiú — a folyosóról mindjárt benyitott egy 
tág szalonba, mely első perezben csakugyan 
meglepő benyomást tett reám, mert annak 
közepén egy gyermekasztal állott apró szé
kekkel és a szoba külömben is tele volt 
játékszerekkel, melyeket részletesen meg
nézni is volt alkalmam, miután a komornyik 
óráját kihúzva, fontos hivatalos arczcza 
mondá: «Még öt perczig várnunk kell, még 
nincsen egy óra.» Aztán hozzá tette : «ez a 
családi szoba, a hol a felségek a gyerme
kekkel játszani szoktak». A sok csecsebecse 
közt figyelmemet lekötötte egy miniatűré

katonacsoport, mely porczellánból készült s 
az osztrák hadsereg minden fegyvernemét 
tüntette fel a múlt századtól kezdve a leg
újabb korig. Ezek a tarka egyenruhák tör
ténelmileg is érdekes látványt nyújtottak. A 
komornyik állítása szerint e gyűjteményt Fe
rencz József császár és király még mint kis 
gyermek saját apjától kapta és most (illető
leg 20 évvel ezelőtt), a legújabb korig ki
egészítve, az akkor nyolezéves Rezső fiának 
ajándékozta. Ez alatt a felettünk levő nagy 
toronyóra egyet ütött, a komornyik kinyi
totta a jobbra eső ajtót (a balra eső félig 
nyitva volt és a szomszédteremben király ő 
felségét láttam íróasztala mellett dolgozni) 
és nevemet ki-kiáltva, engemet bebocsátott. 
Az előbbinél sokkal nagyobb, egyenszög 
alakú terembe léptem. A burgudvarra nyíló, 
elég hosszú baloldali fal közepe táján két 
ablak közt egy kis asztalka állott, s szemben 
egymással két szék. Az egyik előtt ő felsége 
állott, a terem túlsó végén pedig az utolsó 
ablak mélyedéséből Ferenczy Ida okos kis 
feje kandikált ki, pajkos mosoly közben szép 
fogait villogtatva. A felséges asszony, midőn 
magamat meghajtva az ajtó mellett marad
tam, közelebb intett és nyájas mosolylyal,

halk hangon, de tiszta magyar kiejtéssel 
megköszönte készségemet, melylyel kivána- 
tának teljesítésére vállalkoztam. Ezzel leül
tünk az egymással szemben álló két székre 
és úgy láttam, hogy ő felsége most tőlem 
várja az első szót.

Ismételtem ő felségének, mennyire bol
dognak érzem magamat, hogy bizalma felém 
fordul s hogy csak attól félek, miszerint nem 
leszek képes az ő várakozásainak megfelelni. 
•Én ellenkező nézeten vagyok», mondá a 
királyné nevetve.

E szívélyes fogadtatás által bátorítva, 
arra kértem ő felségét, legyen kegyes meg
mondani, hogy eddig mit tanult és meny
nyire haladt, hogy aztán ahhoz mérjem azt, 
a mire őt még oktatnom kellend. Ö felsége 
most elég folyékony magyarsággal előadta, 
hogy a magyar grammatikát megtanulta, nem 
szerfelett nehéz irályu magyar könyveket is 
megérteni képes, de a magyar irályban sze
retné magát tökéletesíteni s egyszersmind a 
magasabb színvonalú magyar irodalommal 
akarna megismerkedni.

A felség előadásából megértettem, hogy 
a mit ő eddig tanult, az mind jó és hasz
nos volt, de egyszersmind kissé unalmas is.



2 lap BRASSÓI LAPOK SIS.szám

nálni, ha ez a tiszteletreméltó öreg 
rosszul járna, pedig, ha vissza nem lép, 
arra van kilátása. Egy csúfos vereség 
után, megtépett nimbussal, mindenün
nen gúnyos arczoktól környezve, a 
látóhatáron minden dicsőség kilátása 
nélkül, ugyan mit csinálna Obert Fe- 
rencz ?

El tudná-e temetni szégyenét, el 
tudná-e némitani a lelkiismeret hábor
gását ?

Szerencsétlen gondolat volt az, a 
mi őt erre a végzetes lépésre vitte, 
de még mindig van ideje a tisztessé
ges visszavonulásra. Akkor elhisszük, 
hogy a Ludwig Roth elszántsága van 
benne, ha lesz elég bátorsága legyőz
ni hiúságát és példát adni, mint kell 
az egyéni érdeket a köznek felál
dozni. Annál is inkább jólesi.ék ez ne
künk, mert ez példaadás volna egyút
tal a hétfalusi csángók egy töredékének, 
amely viszont a magyarság egységét 
készül megbontani. Lépjen vissza tehát 
Obert Ferencz s akkor talán Papp Ár
pád is visszalép. Csupán az egység és 
harmónia kedvéért, mert megválasz
tatni egyikük sem fog. A szász-hermá- 
nyi kerület országos képviselője Jakabfíy 
Imre államtitkár lesz.

A király köszöneté.
Brassó, szept. 20.

A ma érkezett összes lapok közük azt 
a manifesztumot, a melyben a király meg
köszöni népeinek az Erzsébet királyasszony 
halála alkalmával megnyilatkozott részvétet.

A manifesztum a következő :
Népeimhez :

A legsúlyosabb, legkegyetlenebb meg
próbáltatás ért Engem és Házamat.

Föltettem magamban, hogy ezt a hibát, a 
mennyire csak lehet, kerülni iogom, s e 
végre háromfélét proponáltam ő felségének ; 
először, hogy neki élő szóval és .nagy vo
násokban elő fogom adni Magyarország tör
ténetét, — a távolabb eső korszakokat le
hetőleg röviden, az újabbakat részletesebben 
— másodszor el fogom neki hozni, a meny
nyiben azok az ő kis könyvtárában meg 
nem volnának, a legujabbkori magyar Írók
nak kitűnő müveit, ezeket együtt el lógjuk 
olvasni s én, a mennyire szükséges, magya
rázatokkal fogok szolgálni; végre pedig 
megígértem, hogy valami érdekes munkát 
keresek ki, melyet ő „otthon» lefordíthat, 
úgy, hogy én mindig a legközelebbi órában 
fordítását revideálhassam és arra nézve ne- 
taláni észrevételeimet megtehessem.

Ö felsége nagy örömmel fogadta e 
javaslatomat és azonnal hozzá is láttu k a 
a munkához. A mi a fordításokat illeti, ép
pen akkor jelent meg Arneth által kiadva, 
H. József császár és Katalin orosz czárné 
levelezése. A levelek franczia nyelven van
nak irva, s ő felsége kettős készséggel vál
lalkozott e levelek fordítására, minthogy ez 
utón egyszersmind a franczia nyelvben is 
gyakorolhatta magát, a levelek pedig tar
talmuknál fogva is különösen érdekelték ő 
felségét. Folytgköv.

Hitvesem, trónom ékessége, hü tár
sam, a ki életem legnehezebb óráiban vi
gaszom és támaszom volt, kiben többet 
vesztettem, mint azt kimondhatnám — nincs 
többé I Egy rettenetes végzet elragadta őt 
Tőlem és népeimtől.

Egy gyilkos kéz, azon őrjöngő szen
vedély eszköze, mely a fennálló társadalmi 
rend megsemmisítését czélozza, a nők leg- 
nemesbike ellen emelte tőrét és vak, czél- 
talan gyűlölettel átdöfte azon szivet, mely 
gyűlöletet nem ismert és csak a jóért do
bogott.

Azon határtalan fájdalom közepette, 
mely engemet és Házamot ért, szemben 
ama hallatlan tettel, mely borzalomba ejti 
az egész müveit világot, mindenekelőtt szere
tett népeim hangja az, mely enyhítően hat 
szivemig. Midőn az isteni végzés előtt, mely 
oly súlyos és felfoghatatlan csapást mért 
reám, alázattal meghajlok, hálát kell adnom 
a Gondviselésnek azon nagy kincsért, me
lyet számomra lentartott: a milliók azon 
szeretetéért és hűségéért, mely a szenvedés 
órájában Engem és Családomat környez.

Közel és távol, fent és alant, ezernyi 
alakban nyilvánult a gyász és fájdalom az 
Istenben boldogult Császárné és Királynéért. 
Megható összhangban cseng minden ajakról 
a panasza pótolhatatlan veszteség felett, mint 
hü visszhangja annak, a mit lelkemben érzek.

A mint Én forrón szeretett hitvesem 
emlékezetét szentül őrzöm holtiglan, úgy 
népeim hálája és tisztelete maradandó emlé
ket emel Neki minden időkre.

Sajgó szivem mélyéből köszönetét mon
dok mindenkinek az odaadó részvét ezen 
újabb zálogáért.

Midőn az ünnnepi hangoknak, melyek
nek ezen évet kisérni kellett volna, el kell 
némulniok, a ragaszkodás és hü együttérzés 
e számtalan tanúságaira való visszaemlékezés, 
azon legbecsesebb adomány marad szá
momra, a melyet nekem népeim nyújt
hattak.

Fájdalmunk közössége újabb, benső 
köteléket fűz a trón és haza közt. Népeim 
változhatadan szeretete megerősít kötelessé
gem nemcsak azon fokozott érzetében, hogy 
a Reám bízott küldetésben kitartsak, hanem 
megerősít egyszersmind a siker reményében.

Esedezem a Mindenhatóhoz, a ki oly 
nehezen sújtott, adjon még erőt, hogy vég
hez vihessem, a mire hivatva vagyok. Imád
kozom, áldja meg népeimet és világosítsa 
fel őket, hogy megtalálják a szeretet és 
egyetértés útját, a melyen viruljanak és bol
dogokká legyenek.

Kelt Schönbrunnban, 1898. évi szeptem
ber hó 16-án.

Ferencz József, s. k.

Képviselőválasztás.
Brassó, szept. 20.

A „Kronstaedter Tageblatt‘‘ tegnapi 
száma még mindig azt a kérdést vitatja, 
hogy „ö n j e 1 ö 1 t“-e Obert vagy m á- 
sok léptették-e föl? A lap élén Adam 
Károly a Kreisausschuss volt elnöke ki
nyilatkoztatja, hogy Obert maga ajánl
kozott a képviselőjelöltségre és azt is 
hozzá teszi, hogy ő még akkor sem sza
vazott volna ubertra, ha a Kreisausschuss 
szász jelölt mellett foglalt volna állást, 
miután Obert nem bírja a magyar nyelvet, 
a képviselő pedig nem csak arra való, 
hogy képviselői napidijait nyugtázza.

A lap második helyén Thomas Ká

roly, a Kreisausschuss helyettes elnöke 
nyilatkozik és ő is azt állítja, hogy Obert 
önmaga ajánlkozott képviselőjelöltnek.

Ezek szerint tehát a kérdés meg 
van oldva. Obert önmagát jelölte és 
előbb a Kreisausschuss firmája alatt akart 
fellépni, azután pedig, a midőn a Kreis
ausschuss őt nem akczeptálta a „zöldek“- 
hez pártolt s azok által léptette föl 
magát.

Képviselőjelöltség kellett tehát min
den áron. Ha lehet a mérsékeltekkel, ha 
nem lehet azok elleneivel a „zöldekkel“, 
tehát az elvek, az összes régi barátok 
s egy 16 éves múlt feláldozásával is.

Minden esetre megható példája az 
elvhüségnek! 

* *
Obert Ferencz múlt vasárnap tartott 

programmbeszédjét a két helyi német lap 
is közli. Ezen közlemények szerint Obert 
F. eiősen hangsúlyozta beszédében, kogy 
nem tolta fel magát képviselőjelölt
nek, hanem a választók felhívásának en
gedett.

Adam Károly és Thomas Károly 
tanúskodása után minden esetre meglepő 
példája az őszinteségnek. 

# **
Mi nem érijük, hogy miért (vetik 

Obert Ferencznek szemére azt, hogy ő 
ő maga jelölte magát. Régen igaz az 
volt a szokás, hogy az emberek megvár
ták mig felszólítást kaptak az ilyen meg
tisztelő állás elfoglalására. De hát régen 
fakupából ittak, kőkéssel vágtak stb. 
Ugyan ki kívánná vissza ezt a régi 
kort ? El van maradva az, a ki elég egy
ügyű küzdeni a 19-ik század utolsó tize
dének legújabb és mondjuk ki bátran 
legszabadelvübb vívmánya ellen. Hát ugyan 
miféle szabadság az, ha nekem nem sza
bad magamat jelölnöm ? Hát hiszen a 
kinek nem tetszik az ne szavazzon rám. 
Aztán a közügynek is csak hasznára van 
az önjelölés. Ismerünk igen derék úriem
bert, a kinek bizonyos tekintetben nagyon 
sok hasznai lehet venni, de a kit sokszor 
mellőzlek volna, ha ő maga nem figyel
meztette volna az illetőket: Engemet 
válasszatok meg.

Igazán eléggé meg nem becsülhető 
szokás és mindenkinek reá kellene szok
ni, hogy alkalom adtán mondja meg, én 
ez akarok lenni, én az akarok lenni, en
gem válasszatok meg. Egészen más ké
pen lenne akkor a társadalomnak 1 Kü
lönb eredménye a lelkiismeretes törekvé
seknek 1

Lehet, hogy megérjük ezt a szebb 
jövőt s ha megérjük, akkor a fe
kete templom másik szögletére Obert Fe
rencz szobrát állítjuk; mert ha nem volt 
is ő kezdeményezője és feltalálója az ön
jelölés művészetének, ha nem is ő az első 
önjelölő, (mert hiszen előtte voltak már 
igen tekintélyes önjelölök) de mindeneset
re ő az önjelölés eszméjének legtekin
télyesebb képviselője.

Hogy ki tartozik a mérsékelt és ki 
a „zöld” szászok pártjához, azt ma már 
könnyen megtudhatja az ember, a nélkül, 
hogy az illetőtől ezt egyenesen megkér
dezné. Ez is újabb vívmány. Csak azt 
kell kérdezni, hogy miféle ember az a 
Meschendörfer József szentpéleri lelkész ? 
A ki dicsérőleg nyilatkozik róla az a mér
sékeltekhez tartozik, a ki gyalázólag az a 
zöldekhez.
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Meschendörfer József lelkész ur ugyan
is megcsinálta azt a csodát, hogy Szent
péteren Obert Ferencz meghallgatására 
egyetlen lélek sem jelent meg. A 
„Kr. Tgbtt.“ ezért és méltán a legnagyobb 
elismeréssel adózik neki. Ezen elismerés
hez járulunk mi is és pedig azért, mert 
Szentpéter határában egyáltalában nincse
nek váltságos földek és igy még a legel- 
lenzékibb lapnak legérettlenebb levelezője 
sem mondhatja, hogy Szentpéter e tekin
tetben érdekelve van és papja anyagi 
előnyre’való számítással cselekedett. Me
schendörfer József eljárásában a pártjának 
határozatához való férfias ragaszkodás, a 
tiszta elvhüség nyilatkozott meg azzal szem
ben, a ki pártját a mandátumra való kilá
tásért hűtlenül elhagyta. Magától értetődik, 
hogy a „Kr. Ztg.“ ezért a legdurvább 
modorban szidja össze Meschendörfer Jó
zsefet. „Szégyen minden szászra nézve, és 
gyalázat a szász papokra az, a mit Me
schendörfer József cselekedett“ — irja a 
„Kr. Ztg.“ és megfenyegeti őt az esperes
sel, a Landes-konzistoriummal s ha ezek 
nem tennének semmit — azzal, hogy a 
zöldek újból fölkeresik Szentpéteri és iz
gatni fognak annak lelké
sze ellen.

A „Kr. Ztg.“-nak igaza van. Először 
demorálizálni és azután „zöldek“-ké tenni 
a szászokat. Ez a helyes jelszó.

* 
♦ ♦

Dr. Flechtenmacher Károly Szász- 
mányban az ebédnél Obert Ferenczre tar
tott felköszöntőjében azt mondta, hogy 
Obert Ferencz vállalkozását minden igazi 
szász hálával fogadta. A „zöldek“ „Heil“ 
kiáltással fogadták ezt a kijelentést és 
nem vették észre, hogy az tulajdonképen 
a legnagyobb szászfalás. Hiszen az összes 
magyar kormányok az ő magyarizáló po
litikájukkal nem törültek ki annyi egyént 
az igazi szászok sorából, mint dr. Flech- 
lenmacher ezen egy kijelentésével.

Irodalom.
A Szalay-Baróti irta, «Magyar Nemzet 

Történeté»-ből most jelent meg a 84-ik füzet, 
melylyel az 1848—49. szabadságharcz utolsó 
jelenet játszódik le. Műmellékletet hármat hoz 
e füzet pótlásul a korábbi történeti korsza
kokhoz és pedig: I. Ferencz császár, Mária 
Terézia férje, I. Ferencz, Eszterházy Miklós 
gróf, I. Ferencz császár és Mária Terézia 
követe az orosz udvarnál.

A szöveg illusztrácziói: Windischgrátz 
Alfréd herczeg, Schlick tábornok, Kossuth a 
honvédsereg főbb vezérei. Budavár megvétele, 
Paskievics herczeg, Haynau, orosz tábor, 
Temesvár fölmentése. A világosi fegyverle
tétel.

Még csak egy-két füzet fog megjelenni, 
s aztán bejesz fejezve a nagyszerű monumen
tális emlékmű, mely igazán megérdemli, hogy 
minden magyar ember házában helyet nyerjen.

Tanügy.
Brassó, szept. 20.

A kolozsmonostori (Kolozsvár) m. kir. 
gazdasági tanintézet téli félévére a beiratko
zások október I—8-ig történnek. Fölvételi 
föltételek: 16 éves kor, 6 gymnásium osz
tály, 6 reál iskolai osztály, 6 polgári isko
laiosztály végzése. (A polgári iskolai bizo.

nyitvány általános jó eredményt kell tanú
sítson.) A kik érettségi bizonyitványnyal bír
nak és legalább egy évi gazdasági gyakor
latot tudnak bizonyítani, miniszteri engedély- 
lyel azonnal a II-ik tanévre vehetők fel 
és oklevelet is kapnak az előirt feltételek 
mellett. A beiratásra személyesen kell meg
jelenni, a ki ebben akadályozva van, az igaz
gatósághoz czimzett levélben kell kérje a 
felvételt. Az iskolai bizynyitványon kívül fel
vételkor bemutatandó a keresztlevél és az 
ujraoltási bizznyitvány. Október 8-án túl 20-ig 
az igazgatósághoz czimzett folyamodással 
történhetik a fölvétel; ezen időn túl októ
ber 31-ig a földmivelésügyi miniszter úrhoz 
kell a fölvételért folyamodni. Beiratáskor be
fizetendő egy félévre: tandíj 10 irt. biztosí
ték 5 frt. olvasóteremdij 2 írt. segélyegylet 
javára 56 kr. vegymühely használatáért 3 frt. 
A vendéghallgatók a szabályzatban előirt 
látogatási dijat fizetik. Bármely kérdésre 
készséggel ad felvilágosítást a tanintézet 
igazgatósága.

HÍREK.
Brassó, szept. 20.

— A hadsereg gyásza. A király egyik 
legújabb leiratában elrendelte, mindazon he
lyeken, a hol katonaság van, a katonaság 
számára is tartassék gyászistenitisztelet és 
pedig szeptember 20-án. A helyben állomá
sozó katonák gyászistentisztelete ma reggel 8 
órakor a róm. kath. plébániai templomban 
tartatott meg, melyen az összes fegyverne
mek tisztjei és legénységei résztvettek.

— Hymen Szárazajtai J óz s a_ Pál kir. 
mérnök f. hó 27-én d. u. 4 órakor tartja 
egybekelését herszényi Herszényi Ber
tával a hosszufalusi ev. ref. templomban.

— Helyreigazítás. Lapunk tegnapi 
számában ,Kép viselő választás4 czimen azt 
irtuk, hogy azok között, a kik vasárnap 
d. e. 11 órakor a fekete templom ud
varáról Obert Ferenczel Sztpéterre in
dultak ott láttuk Conrád vendéglőst is. 
A mint utólag értesülünk, Conrád ven
déglős nem volt azok között, a kik 
vasárnap d. e. n. órakor a fekete 
templom udvarról elindulva Obert Fe- 
renczet Szentpéterre elkísérték és neve 
tévedésből került a jelzett helyre.

— Találtatott. Vasárnap d. e. az alsó
sétatéren egy női arany órát találtak, mely 
kellő igazolás mellet átvehető a rendőrségen.

— Tűz. Botfalu községben vasárnap tűz 
ütött ki, a mely alkalommal 2 csűr a benn e 
levő rakománnyal együtt a lángok martaléka 
lett. A kár 1600 forint. Biztosítva csak is a 
csűr volt. A tűz oka még nem tudható.

— Uj állami leányiskola Segesvárt. 
Szeptember 15-én avatták föl az uj állami 
polgári leányiskolát Segesváron Dancs Ber
talan kir. tanfelügyelő jelenlétében.

— A gyimesi vasút csatlakozás. Ma
gyarország és Románia kormányának meg
állapodása szerint a gyimesi vasúti csatlako
zásnak még a múlt év őszén meg kellett 
volna történnie. A mi részünkről ki is épült 
s meg is nyílt kellő időben a vasut-vonal a 
határszélig, de Románia még csak azután, 
körülbelül múlt év október havában kezdett 
hozzá a 40 kilométernyi ut kiépítéséhez. Újabb 
terv szerint január i-én kellene megnyílni a 
fontos vasút vonalnak, de az építkezés las
súsága miatt aligha el nem odázódik még 
későbbi időre.

— A levelezőlapok megdrágulása. Már- 
régebben említettük, hogy a kormány a le
velezőlapok árát a nemzetközi postaegyezség 
értelmében fölemeli. Most az áremelésre 
vonatkozó előmunkálatok már elkészültek s 
e szerint a jövőben a levelezőlapok árának 
fölemeléséből származó többletet bizonyos, a 
postaszolgálatban föltétlenül szükséges refor
mok megvalósítására fordítják. Az elkészült 
javaslatok szerint a levelezőlapok áremelése 
a kötelező koronaszámitás életbelépésekor 
lép érvénybe. Az uj levelezőlapok gyártá
sához legközelebb hozzá is fognak.

— Elhalasztott kiállítás. A maros- 
tordamegyei gazdasági egyesület rendezte 
gazdasági és ipari kiállítást az országos 
gyász miatt október 12—17. napjaira ha
lasztották.

— A látni való újdonságok egyike 
Budapesten a Nemzeti szálloda díszes ét
terme a Váczi-utczában, (mely eddig bérlet
ben volt) és melyet Balogh Ödön ur szállo
dás, a legnagyobb müizléssel átalakított és 
saját kezelése alá vette, igy az étteremhez 
kötött követelményeket is csak ő a leg
messzebb menő figyelemmel teljesítheti; ez 
oknál fogva Balogh Ödön ur az éttermet és 
konyhát átvéve, sikerült is úgy a szakácsot, 
mind a szakácsnőt, melyek nevezetesek, 
megnyerni, gondoskodott szinte a pincze tö
kéletességéről is, miáltal étterme legszebb 
és legkellemesebb tartózkodási helylyé vált, 
melynek megtekintése is már élvezetet nyújt, 
miért is azt tisztelt olvasóinknak legmelegeb
ben ajánljuk.

— Figyelmeztetünk a lapunk mai szá
mában megjelent «Nemzeti Balesetbiztosító« 
czimü hirdetésre.

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ eredeti táviratai

Budapest, szép. 20. A képviselőház 
mai ülésén Szilágyi Dezső elnök jelen
tést tett az elnökség intézkedéséről a gyász
ünnep alkalmából. Ezután közölte a király- 
náli kihallgatását és elmondta, hogy a ki
rály wa képviselőház, valamint az ország 
minden rétegében megnyilatkozó részvétet 
és ragaszkodást nagyon meghatottan fogadta 
és megbízta Szilágyit, hogy közölje legszi- 
vélyesebb királyi köszönetét a Házzal.

Ezután br. B á n f f y Dezső miniszter
elnök beterjesztette a következő törvényja
vaslatot :

Első szakasz. Hőn szeretett, dicső ^ki
rálynénk, a haza jóltevő nemtőjének áldá
sos emléke soha nem szűnő hálánk és ke
gyeletünk jeléül törvénybe iktattassék.

Második szakasz. A megdicsőülthöz 
méltó emléknek önkéntesen ^megindult ada
kozás utján begyülendő összegek igénybevé
telével Budapesten való felállítása végett 
azonnal megfelelő intézkedések tétessenek.

Harmadik szakasz. Tett intézkedések
ről, azok eredményeiről és az 
emlék ügyéről általában az ország- 
gyűlés mindkét házának évenként jelentés 
teendő mind addig, mig az emlék felállítva 
nem lesz.

Negyedik szakasz. A törvény kihirde
tése után azonnal életbe lép s végrehajtásá
val a minisztérium bizatik meg.

A Ház a javaslatot az igazságügyi bi
zottsághoz utasította, mely Szivák Imrét vá
lasztotta meg előadóvá. A bizottság a ja
vaslatot csütörtökön d. u. 4 órakor tár
gyalja.

A Ház legközelebbi ülése pénte
ken lesz,
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Fogarasi m. kir. állami ménesbirtok igazgatósága.

Árverési hirdetmény.
Alulirt igazgatóság közhírré teszi, hogy a fogarasi m. kir. 

állami ménesbirtok tulajdonát képező, alábbi korcsmaházak tar
tozékaikkal együtt folyó évi október hó 15-én a fogarasi m. kir.

Olcsóbb mind en konkurrenziánál!

áll. ménesbirtok igazgatóságánál megtartandó zárt írásbeli ajánlati 
tárgyalás utján 1899. évi január hó 1-től kezdődő három egy
másutáni évre bérbe fognak adatni és pedig:

- a Vajda Récse községben 187 házsz. alatt fekvő korcsmaház1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.

a 
az 
a 
a 
az 
a
a 
az 
az 
a 
a 
a 
az 
a

Szkóré 
Alsó-Porumbák 
Besimbák 
Lissa 
Alsó-Ucsa 
Netot 
Felső-Vist 
Alsó- v ist 
Alsó-Árpás 
Sárkány 
Persáuy 
Paró 
Alsó-Komána 
Kucsuláta

99

?>
»

99

99

az azokhoz járuló telekkel és

233
280

1
121

37 
135b 
243

38
16
77

1 
389
281

17

99

99

99

»

99

»

99

99

99

»

99

99

99

99

»

»

minden melléképületekkel együtt.
Az 50 kros (1 korona bélyeggel ellátott Írásbeli ajánlatok 

a fogarasi m. kir. áll. ménesbirtok igazgatóságához legkésőbb 
folyó évi október hó 15 én délelőtt 11 óráig adandók be, később 
érkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Ajánlat tehető az összes korcsmaházakra együttesen, avagy 
bármelyik korcsmaházra, vagy korcsmaházakru külön-külön is.

Az ajánlatokban, a megajánlott ár, korcsmaépületenként 
számokkal és betűkkel is kiírandó és ennek 10 százaléka kész
pénzben, bánatpénzzül melléklendő.

Az ajánlattevő köteles ajánlatában kitenni, hogy az árverési 
és haszonbéri feltételeket ismeri, s azoknak magát feltétlenül 
aláveti.

A haszonbári feltételek az alólirt igazgatóság irodájában 
a hivatalos órák alatt bármikor megtekinthetők.

Az ajánlatok a földmivelésügyi m. kir. Miniszter ur O 
Nagy méltóságához terjesztetvén fel, ajánlattevőkre nézve aján
latok a magas elhatározásnak ezen igazgatósághoz leendő leér- 
keztéig kötelező.

Fogaras, 1898. szeptember hó 9-én.

434 (1—3) NI. kir. állami ménesbirtok igazgatóság.

Csász. és kir. udvari szállító.

SZlz&x*<bl£Lgos szELk>£tcl.EiJ-om w w
>« ÜEgy kísérlet elég!! |

|Exslccator|
de Bittér.

® Fontos földbirtokosoknak, háztulajdonosoknak, szőlőbir-
XX tokosoknak, gyárosoknak, bőrgyáraknak stb. Mindennemű W 

penészgombát és fal-nedvességet gyökeresen kiirt, úgy Li 
W hogy ezek többé nem kerülhetnek felszínre. 10.000 elis- S) 
Su mérés! Ezen szer a kontinens minden hasonló szerét W 
IS felülmúlja. 435 (1—2) m

Iroda: Bécs, III. Parkgasse 10,

Tisztességesen sőmberek állandó

jövedelmező keresetet
találnak egy szükségleti czikknek magánvevők részére
• • V»
leendő elárusitása által, mely czikk részletfizetésre is 
megkapható. jgLjÉLiallSOZÓBz ^kéretnek, hogy 
ebbeli ajánlataikat eddigi tevékenységük beigazolása mel
lett, ajánlóikat is megnevezni s ezen lapkiadóhivatalához
„A. J. 302“ alatt küldjék be. 436 (3—6)

w

Patent-fa-Zsalugater 
a legszebb resonanczfából különféle 

olaj festéssel finom lakkozással.

Ablak-redőnyök
rovásozott faléczekből, gradl, damaszt, 
vaterprooflegujubb mintákban szállítja 
a legolcsóbban és készen montírozva

SERVÁTIÜS & GRAEF, Brassó;
Olcsóbb minden konkurrenziánál !

Kisebb nagyobb

valamint kitűnő minőségű Ö-Borok jutá
nyos árért eladók

PAPP FERENCZ-néi
Kapu-utcza 48,
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A „Nemzeti“ Balesetbiztosító részv.-társaság,
Budapesten Erzsébet-körut 13. szám.

biztosítást nyújt mindennemű bal
eset anyagi következményei ellen, 
ngymint egyes egyéneket (polgár 
és katona), gyári és malomalkal
mazottakat (munkások és tisztvi
selők, valamint bárkit hivatás tel
jesítése közben, vagy azon kívül, 
utazás alatt, vadászaton, vagy 
bármely más alkalommal érhető 
baleset ellen, a legszabadelvübb 
biztosítási feltételek és a legju- 

tányosabb díjtételek mellett.

lO
lcsóbb

 m
inden konkurrencziánáül

Életbiztosítás

Orvosi vizsgálat melle:tt: Minden
féle kombináció szerint az ember 

életére.
Életbiztosítás

orvosi vizsgálat nélkül 
(népbiztositás)

heti díjfizetéssel 10 fillértől kezdődőleg I 

(Haláleseti, ;elérési kiházasitási és 
gyermekbiztositás).

Közelebbi felvilágosítást a legkészségesebben nyújt: a „Nemzeti“ az 
„Első magyar általános biztositő“ a „Magyar-Eranczia“ és a „Bécsi biztositó" 

minden fö- és alügynöksége az ország bármely helységében, 
Megbízható ügyes üzletszerzők felvétetnek.

_____________430 (1-3)

üosmjntEWOHiHlandw. Maschinen
BUDAPEST, Väezi-körut Nr. G3

empfehlen ihr reichhaltiges Lager von

Locomobilen und Dampf-Dreschmaschinen Stroh - Elevator, ferner 
Göpel-Dreschmaschinen, Klee-Dreschmaschinen, Putzmühlen, Trieurs, 

Gras- und Getreidemäher, Heurechen,

SE
CD

__________ _____ -
•n.r1r te SHem.-ehln.^ F<gen. Häek.ler, R#ben.ch„eWer> KnkuruU-

reb^er, Schrot- und Mahlmühlen, Uni
versal Stahlpfltlge, zwei und dreUcha- 
Hge Pfltlgc, sowie alle Gattungen landw. 
M anchinen 

zu den 
billigsten 
Preisen.

Priska,ouf Verlangen gratis und franco

‘ ^^nyomdájában. g. Istirnl


